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bienvenue
Welcome

« Pôle écotouristique de 1 500 acres au cœur de Mont-Tremblant,  
le Domaine Saint-Bernard s’impose comme un refuge naturel unique  

en son genre pour pratiquer une myriade d’activités en plein air. »

“The Domaine Saint-Bernard, a 1500-acre ecotourism centre in the heart  
of Mont-Tremblant, is a unique natural park where visitors can enjoy  

countless outdoor activities.”
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À dÉCouvrir
To discover

une expérience écotouristique en pleine nature  
permettant la pratique d’activités sportives,  

éducatives, culturelles, récréatives ou scientifiques  
au cœur d’un milieu protégé.

un milieu naturel accessible à un prix modéré  
pour découvrir et apprécier la richesse écologique  

de la région de mont-tremblant.

une faune et une flore qui cohabitent en totale  
harmonie • de l’hébergement de groupe • des sentiers 

balisés pour la randonnée, le ski de fond et  
la raquette • Lacs et rivière • un centre de la nature  

éducatif • un pavillon d’astronomie

an ecotourism experience in the heart of nature  
offering a variety of recreational, educational, physical, 

cultural and scientific activities in a magnificent,  
protected, natural environment. 

an unspoiled site with affordable options so visitors  
can discover and appreciate the richness and beauty  

of nature in the mont-tremblant region.

vegetation and wildlife living together in harmony 
group accommodation • groomed trails for hiking, 
cross-country skiing and snowshoeing • two lakes  

nature centre • astronomy pavilion

frais d’accès • Entry fEEs

Gratuit pour les enfants de moins de 16 ans  
et pour les résidents de Mont-Tremblant  

(sur présentation de la carte citoyenne)

Free for children less than 16 years old  
and Mont-Tremblant citizens  

(must show Citizen Card)

De mai à octobre / May to October  
(Sentiers et plage / Trails and beach)

Accès quotidien • dAily Access : 5 $* par personne/per person 
cArte de sAison • seAson pAss : 30 $* par personne/per person

* pour les prix d’hiver, consulter : / For winter rates consult: 
www.skidefondmont-tremblant.com
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40  Km de sentiers
40 km of Trails

Partez à l’aventure dans les nombreux 
sentiers du domaine ! bordés par  

la rivière du diable, le lac raynaud  
ou vous plongeant au cœur de la forêt,  
les pistes que vous parcourrez ici sont 

d’une beauté exceptionnelle ! 

set out on an adventure on the domaine’s 
extensive network of trails! Whether  

travelling beside the rivière du diable, 
around Lac raynaud or through our vast 

forest, you’ll be amazed by the exceptional 
beauty of the landscape. 

gÉoCaChing
Geocaching

Le géocaching est une véritable chasse  
au trésor extérieure qui utilise un gPs ou  
un téléphone intelligent. 10 géocaches 
sont réparties au travers les sentiers. 

geocaching is a veritable treasure hunt  
using your intelligent phone or a gPs  

device, ten geocaches are hidden  
throughout our forests and trails!  

LaC raYnaud
Lac Raynaud

une des plus belles plages de mont-tremblant ! tables à pique-nique, terrain de volley-ball, 
modules de jeux, location de kayaks simples ou doubles et de canots pour 10 $/h.  

surveillance tous les jours de l’été, de 10 h à 18 h.

one of mont-tremblant’s most beautiful beaches! Picnic tables, volleyball area,  
playground facilities and rental of single or double kayaks and canoes for $10/hour.  

beach supervision every day throughout the summer from 10 a.m. to 6 p.m.

ParCours  
d’hÉbertisme et  

tYroLienne
Challenge Course and Zip Line

relevez les défis de notre parcours 
d’hébertisme ! Pratiquez-vous à sauter, 

grimper, courir et maintenir  
votre équilibre ! Les enfants s’amuseront 

aussi sur la tyrolienne.

take on our challenge course!  
Jump, climb, run and keep your balance! 

Children will also enjoy the zip line.

ParCours WheeLer
Wheeler Fitness Trail

vous êtes à la recherche d’intensité ? 
essayez notre parcours d’entraînement 
physique ! 2 km autour du lac raynaud 

avec 10 stations d’exercices à trois niveaux 
de difficulté : escaliers, poutres d’équilibre, 

course à intervalles et bien plus ! 

Looking for an intense workout? try our 
Wheeler Fitness trail: 2 km around Lac 
raynaud with 10 exercise stations and 
three levels of difficulty: stairs, balance 
beams, interval climbs and much more!

PLe in a ir
Outdoors
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En hivEr, lEs sEntiErs sont partagés  
EntrE lE ski dE fond, la raquEttE Et  

la marchE hivErnalE. consultEz lE sitE  
dE ski dE fond mont-trEmblant :

in wintEr, thE trails arE sharEd  
by cross-country skiErs, snowshoErs  

and wintEr hikErs. visit thE “ski dE fond 
mont-trEmblant” wEbsitE at:

skidefondmont-tremblant.com  

PumPtraCK
Pumptrack

avec ses obstacles ludiques, la piste  
est parfaite pour l’initiation au vélo  

de montagne. apprenez-y la maniabilité  
du vélo en toute sécurité !

With its fun obstacles, the course is  
perfect for those new to mountain biking.  

Learn bike-handling techniques in  
a safe environment!

vÉLo en sentier
Trail Biking

Pour les mordus de plein air, nos sentiers 
de niveaux facile et intermédiaire vous 
accueillent. des kilomètres de sentiers 

partagés pour pratiquer votre sport  
favori ! abri couvert avec tables à pique-

nique, refuges et haltes avec vue  
sur la rivière… magnifique !

For outdoor enthusiasts, biking trails range 
from easy to intermediate levels. Kilometres 

of shared trails for you to enjoy your  
favourite activity! roofed shelters with  
picnic tables, rest areas overlooking  

the river... absolutely beautiful!

Jardin des oiseaux
Bird Garden

Le jardin saura vous charmer par son calme et sa sérénité. un magnifique aménagement 
paysager spécialement conçu pour l’observation des oiseaux vous y attend. venez admirer 

plus de 60 espèces d’oiseaux qui virevoltent parmi les fleurs et les arbustes… vous  
y trouverez aussi un jardin de plantes médicinales et de plantes sauvages comestibles.

You will be charmed by the calm and serenity of the bird garden. a beautiful  
landscaped area specifically designed for birdwatching awaits. see over 60 species  

of birds in a magnificent setting of flowers and shrubs… You will also find our  
medicinal and a commestible plant gardens here.
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astronomie
Astronomy

au Pavillon velan, une exposition permanente  
sur l’histoire de l’évolution de notre univers captivera  
votre curiosité ! Soirée d’animation et d’observation  

du ciel tous les samedis soirs à 20 h.  
réservation recommandée.

a permanent exhibition on the history of the evolution  
of our universe will captivate all at the velan Pavilion!  
Evening presentations and observation of the sky  

every Saturday evening from 8 p.m.  
reservations are recommended.

aCt iv itÉs
Activities

grouPe sCoLaire • CamP 
Day Camp • School Group

des journées d’activités sur mesure conçues spécialement 
pour vos groupes du primaire et du secondaire ! Consultez 

notre brochure école sur notre site internet. 

activity days planned and customized for elementary  
or high school groups! Check out our schools brochure  

on our website.

ParasCoLaire
After school program

Que ce soit après l’école, lors de journées pédagogiques  
ou la semaine de relâche, journées d’activités offertes  

pour permettre aux enfants d’être en contact avec la nature. 
s’adresse aux enfants de 6 à 12 ans (1re à 6e année).  

Consultez notre programme.

Whether its after school, during pedagogical days  
or for spring break, the domaine offers fun, outdoor  

activities for children between six and twelve years old,  
consult our after school brochure for more information.

découvrEz lEs astrEs  
à travErs lE 2 e plus  

gros télEscopE  
au québEc accEssiblE  

au public !

watch thE stars  
through thE sEcond  
largEst tElEscopE  
accEssiblE to thE  
public in quEbEc!
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ateL iers
Workshops

Ce ne sont pas les sujets qui manquent 
pour animer les ateliers au domaine ! 
Champignons comestibles, plantes  
médicinales, plantes comestibles,  

initiation à l’automassage et tire sur neige  
comptent parmi nos nombreuses  

thématiques. Pour capter l’attention  
des petits et grands, nos ateliers  

éducatifs sont dirigés par nos animateurs 
passionnés… Consultez le calendrier  
des événements sur notre site internet  

et inscrivez-vous en ligne !  
Les places sont souvent limitées !

our workshops at the domaine cover  
a variety of topics! edible mushrooms,  
medicinal plants, commestible plant,  

initiation to automassage and snow taffy  
are just a few examples of the subject  

matter. our educational workshops  
are hosted by passionate specialists  
chosen to captivate young and old… 

Check out the events calendar  
on our website and register online.  

spaces are often limited! 

Cours oFFerts
Courses offered

Les cours sont donnés chaque semaine 
par des professionnels certifiés.  

entraînez-vous à l’extérieur lors de séances 
de cross-fit ou de cardio-nature ! Pour  

les nouveaux parents, nous vous proposons 
des cours de cardio-poussette en groupe 

dans un environnement inspirant et  
ressourçant. essayez les cours de  

taekwondo donnés dans la salle multi- 
fonctionnelle du grand saint-bernard.

Courses are offered each week by  
certified professionals. train outdoors in 
various courses such as stroller cardio, 

nature cardio and Cross-fit courses.  
try a taekwondo course held in  

the multi-purpose room in the grand 
saint-bernard building. visit our website  

for schedules and register online!

domainesaintbernard.org

ÉvÉnements
Events

Le symposium des arts du domaine,  
le pique-nique annuel, le Concert en plein 

air, le Festival manitou et le Festival  
des perséides sont présentés gratuitement 

chaque année au domaine. de plus,  
le domaine accueille des levées de fond 
majeures telles que Le relais pour la vie  

et la randonnée sous les étoiles de Palliacco.

the art symposium, our annual Picnic, our 
famous Concert en plein air, our Festival 

manitou and our Festival des perséides are 
a few of the major, free events offered at 
the domaine. the domaine also hosts  

major fundraising events such as relay for 
Life and Palliacco’s hike under the stars. 



hÉbergements
Accommodation

grand  
sa int-bernard

jusqu’à 62 personnes • people

il n’y a pas mieux dans les Laurentides 
pour des rencontres familiales,  
des mariages, des retrouvailles,  

bref pour de grandes célébrations !  
un lieu hors du commun pouvant  
accueillir jusqu’à 62 personnes. 

Accessible aux personnes à mobilité réduite.

the best in the Laurentians for family 
gatherings, weddings, reunions, or simply 
great celebrations! an exceptional location 

accommodating up to 62 people. 
Accessible to people with reduced mobility.

tarifs • cost :  
1 400 $* par nuit/night la fin de semaine/weekend 

950 $* par nuit/night en semaine/week 
(minimum 2 nuits/nights)

3e nuit à 700 $ (excluant vendredi et samedi) 
3rd night 700$ (excluding Saturday and Sunday)

maison  
de Ferme

jusqu’à 10 personnes • people

Cette authentique maison de ferme  
datant du milieu du siècle dernier est  

parfaite pour un séjour en famille  
en toute tranquillité.  

Capacité de 8 personnes.

this authentic farmhouse, dating back  
to the middle of the last century is perfect 

for a family stay in a quiet setting.  
accommodating up to 8 people.

tarif • cost : 235 $* par nuit/night  
(minimum 2 nuits/nights)

PaviLLon  
de Chas se

jusqu’à 12 personnes • people

idéal pour des vacances en famille  
ou entre amis ! Le Pavillon de chasse  

est un chalet de style pouvant  
accueillir jusqu’à 12 personnes.

ideal for family vacations or friends  
getting together! the Country Lodge  
is a Québécois-style cottage that can  

accommodate up to 12 people.

tarif • cost : 375 $* par nuit/night  
(minimum 2 nuits/nights)

Nous pouvons accueillir à l’année, des groupes de 8 à 62 personnes, dans nos trois chalets 
équipés d’une cuisine complète. Il ne vous reste qu’à prévoir votre literie.

We can accommodate groups of eight to 62 people in our three buildings, equipped  
with full kitchens. You only have to bring your own bedding.

*les prix mentionnés sont sujet à changement sans préavis. taxes non incluses. 
*prices are subject to change without notice. tax not included.
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maison dE fErmEgrand saint-bErnard

pavillon dE chassE

© Vincent proVost



PaviLLon veLan
50 personnes • people

L’auditorium du pavillon velan est un espace  
pouvant accueillir 50 personnes. Comprenant  

un projecteur hd, système de son et un accès internet  
wi-fi, c’est le lieu idéal pour organiser vos conférences. 

Accessible aux personnes à mobilité réduite.

the velan Pavilion auditorium can accommodate  
up to 50 people. an ideal location for conferences, 

equipped with a hd projector, sound system  
and internet access. 

Accessible to people with reduced mobility.

tarif • cost : 275 $*

PaviLLon WheeLer 
PaviLLon KuChar
30 / 40 personnes • people

Le pavillon Wheeler est une salle de rencontres  
d’une capacité de 30 personnes et le pavillon Kuchar  

est un espace extérieur couvert pouvant accueillir  
40 personnes. Le tout est parfait pour un mariage,  

une réunion de famille ou entre amis ! 
Accessible aux personnes à mobilité réduite.

the Wheeler pavilion is beautiful meeting room  
with a capacity of thirty people and the exterior Kuchar  

pavilion can accommodate up to forty people.  
a great space to hold a celebration. 
Accessible to people with reduced mobility.

tarif • cost : 275 $*  
(Organisme communautaire / Community organization: 65 $*)

forfaits • packagEs 
plusiEurs forfaits sur mEsurE sont offErts :  

conférEncE, cours dE groupE, mariagE, réunion dE  
famillE. consultEr notrE sitE pour plus dE détails .

many packagEs arE availablE:  
confErEncEs, group classEs, wEddings, family partiEs.  

visit our wEbsitE for morE dEtails. 

domainesaintbernard.org

Location de salles 
Room Rental
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pavillon whEElErpavillon vElan

Service de traiteur
disponible sur place pour  

vos groupes et événement.

Service de traiteur
available on site for  

your groups and event.

nouvEau ! 
nEw!

restauration sur place 
restaurant on site
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Trail Map
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nous Joindre
Contact Us

539, ch. saint-bernard, mont-tremblant (Québec)  J8e 1t4 
819 425-3588  •  info@domainesaintbernard.org  •  domainesaintbernard.org

avis au visiteur : Pour assurer la sécurité de nos visiteurs et maintenir la propreté du site, les chiens ne sont pas admis. La chasse et la pêche sont également interdites. 
notice to our visitors: to insure a safe and clean environment dogs are not permitted. hunting and fishing are also prohibited.

suivez-nous sur
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